
Megjelenik minden vasárnap. 
Előfizetési bérlet a k i fejezet t 

f e lmondás ig fennál l . 
Reklamációk: előfizetési ügy-
ben a kiadó hivatalhoz, hirde-
tési ügyben a nyomdához és 
szerkesztési ügyben a felelős 

szerkesztőhöz küldendők. 
Kéziratok, melyek nem adatnak 
vissza, l egkésőbb minden kedd 
(apró hirdetés minden szer-
da) d. e. 10 óráig küldendők 
be kizárólag „ •Murav idék* 
szerk . H . S o b o t a " cimre. 

Szerkesztő — tulajdonos 
K Ű H & R ISTVÁN. 

flIDEK 
X. Évf. 

Murántul és Muraköz heti értesítője 
Informativni tednik za Prekmurje in Hedjimurje 

Murska Sobota, 1931. augusztus 9. 

Előf izetés i á r a : Belföldön ne-
gyedévre 15 Din., félévre 30 Din 
egész évre 60 Din. Minden más 
európai á l lamba csak e lőre 
f ize tve s l ega lább fél évre 40 
Din., egész évre 80 Din. Ame-
rika bármely ál lamába csak 
egy évre é s e lőre f ize tve két 

(2) USA Dollár. 

Hirdetési ár • cm-ként: Szö-
vegközt és nyílttéri -25 Din., ren-
des 0-75 Din., apróhirdetés 0 50 
Din és az illeték; többszörinél 
engedmény.— Hirdetéseket kizá-
rólag a „Prekmurska Tiskarna" 

veszi fel és számolja el. 

Csekk számla száma: 12980. 

32. Szám. 

Magyar népszövet-
ségi liga. 

Országos mozgalom indul a 
gazdasági szervezkedés ki-

építésére. 

A noviszádi magyarság m. hó 
23.-án széleskörű értekezletet tar-
tott, amelyen kimondották a ju-
goszláviai magyar népszövetségi 
liga noviszádi szervezetének meg-
alakítását. Az ülésen elhatározták, 
hogy a liga keretei között orszá-
gos mozgalmat indítanak a jugo-
szláviai magyarság gazdasági szer-
vezeteinek kiépítésére és az egész 
Jugoszláviában élő magyarságot 
ezekbe tömörítik. 

A jugoszláviai magyar moz-
galmak vezére dr. Szántó Gábor 
orvos beszámolt a liga mozgalmak-
Tói, a szervezkedés céljáról és a 
liga feladatairól. A megjelentek 
az előadást nagy érdeklődéssel 
hallgatták s kimondották a liga 
megalakítását. Megválasztották he-
lyi szervezet vezetőségét. Elnök 
lett: Nagy Sándor, volt városi ta-
nácsnok, alelnökök: Kecskés Ist-
ván gazdálkodó és Bársony István 
iparos. Titkár: Beck János könyv-
kereskedő, pénztárnok ifjú Berenc 
Mihály tanitő, ellenőrök: Császár 
Gyula nyug. tanár és Gyarmathy 
Gyula nyug. főmozdonyvezető. A 
választmány tagjai: Gőgös Árpád 
tanító, Zanbauer Ágoston nyug. 
rendőrkapitány, Nozzák István ke-
reskedő, Gáspár Imre tanár, Báki 
György iparos, Nagy Ferenc nyug. 
postás, Pászthy Máté bérkocsis, 
Baksa András bognár, Kovács Já-
nos kereskedő, Szekeres János és 
ifj. Szabó János szőlős gazdák, 
Pap László fűszerkereskedő. 

A szervezet gazdasági bizott-
ságának megalakítását későbbre 
halasztották. Az értekezlet részt-
vevői ezután tartalmilag a követ-
kező javaslatot terjesztették elő. 

Dr. Szántó Gábor vezetése 
alatt gazdasági szervezkedést indit 
meg egy szövetség formájában. 
A szövetség címe: Jugoszláviai 
magyar gazdasági szövetség. Szer-
vezete egy központ, lehetőleg No-
viszádon a báni székvárosban, 
amelyhez csatlakozik minden he-
lyi, vidéki, járási vagy kerületi 
gazdasági szervezet. 

A szövetség feladata: a 
szövetség teljesen politika-
mentesen és kizárólag gaz-
dasági célzattal működik. Cél-

ja, hogy a jugoszláviai magyar-
ságot egy nagy és egységes gaz-, 
dasági szervezetbe tömörítse és 
ezzel lehetővé tegye számukra az 
együttes és fokozott gazdasági 
fejlődést. 

A szövetség állandó össze-
köttetést tart fenn a hatóságokkal 
és a többi belföldi hasonló szer-
vezetekkel, részt vesz minden 
gazdasági mozgalomban, közvetíti 
a hatóságok intézkedéseit,, és ak-
tív részt vesz minden olyan bel-
földi gazdasági mozgalomban, 
amely az országos érdekeket vagy 

a szervezet tagjának érdekét érinti. 
A megszervezkedésnél termé-

szetesen figyelembe veszik azt is, 
hogy a mai gazdasági viszonyok 
mellett a legmesszebbmenő taka-
rékosságra van szükség és ezért 
ugy a tiszteletdijak, mint fizetések 
szigorúan korlátozottak lesznek. 

A jugoszáviai magyarság 
a királyi kormány utmutatása 
szerint cselekszik ha gazda-
sági szervezetbe tömörül és 
ezen keresztül egységesen és 
odaadóan dolgozik az ország 
fejlesztésén és fellendítésén. 

Angol hadihajók látogatása Jugo-
szláv kikötőben. 

A Sibeniki kikötőt meglátogatta 
a Sussex nevű nagy angol cirkáló 
hajó, amely egyike az angol haditen-
gerészet legmodernebb egységeinek. 

A hajó 186 méter hosszú, szé-
lessége 21 méter, gyorsasága óránkint 
32 mérföld. A hajón 20 nagy ágyú és 

14 gépfegyver van. A cirkálón ezenkí-
vül két repülőgép is van, amelyek a 
hajóról bármikor fölrepülhetnek. 

A Sussex hadihajó Triesztből 
érkezett s néhány napi tartózkodás 
után Sibenikből folytatja útját Gö-
rögországba. 

Tűzvész egy zalamegyei községben. 
Resznek zalamegyei község-

ben, mely a jugoszláv határtól csak 
pár kilométer távolságra fekszik, 
a mult hó 28.-án nagy tűz pusz-
titott. Az egyik gazda udvarán a 
cséplőgép tüzétől valahogyan meg-
gyulladt a szalma s a tűz a nagy 
szárazságban hihetetlen gyorsa-
sággal az egész udvarra kiterjedt. 
A tűz délután egy órakor kelet-
kezett s oly veszedelmes gyor-
sasággal terjedt el a községben, 
hogy estére már harmincegy la-
kóház, 72 pajta, 36 istálló, 42 
ól, 80 osztag gabona a lángok 
martaléka lett. Elégett két csép-
lőgép és a károsult gazdáknak 
tisztára mindene; 51 drb háziál-
lat is elpusztult. Többen súlyo-

san megsebesültek a tűznél, kiket 
a zalaegerszegi mentők szállítot-
tak kórházba. A jegyzői lak, az 
iskola, a posta és a paplak meg-
maradt. A tűznél igen sok fecs-
kendő jelent meg s épen a zala-
egerszegi tűzoltóság megjelenésé-
nek köszönhető, hogy az egész 
község el nem égett. A nagy tűz-
nél megjelent még Prekmurjéből 
is a kobilje-i tűzoltóság s élén-
ken részt vett az oltásban. 

A község lakossága igen nagy 
nyomorba jutott s a segitő akció 
azonnal megindult a lakosság fel-
segitésére. A hajléktalan lakossá-
got részint a megmaradt házak-
ban, részint pedig a szomszédos 
községben helyezték el. 

Politikai hirek. 
Őfelsége a király trónra-

lépésének tizedik évfordulóját az 
egész ország a legnagyobb fény-
nyel és lelkesedéssel fogja meg-
ünnepelni. Az ünnepre való elő-
készületek augusztus 16. és 17.-
ére mindenütt folyamatban vannak 
s az ünnepélyek programmjai a 
legtöbb helyen már megvannak 

állapítva. A kulturális, nacionális 
és jótékonysági egyesületek a 
lagtöbb helyen két napra terve-
zik az ünnepélyeket. 

A pénzügyminiszteri hi-
vatal rendeletet adott ki az 1931. 
március 14. és 30.-iki forgalmi 
adók módosításáról. Az uj rende-
let, amely augusztus 1.-én lép 

életbe elrendeli, hogy a forga-
lomba hozott rozs, buza és liszt-
ről ezentúl kimutatást kell vezet-
ni és pedig külön a privilegizált 
kiviteli társaságtól beszerzett ga-
bona és lisztről és külön a már 
szövetkezetek vagy magánosoktól 
forgalomba hozott gabonáról. A 
kimutatásokon az eladási árat fel 
kell tüntetni. A julius 30. után 
életbe lépő rendelkezés szerint a 
gabona és liszt után a güjtő for-
galmi adót is fizetni kell. 

Jugoszlávia a londoni Hoover 
konferencián. A Hoover féle mora-
tórium tárgyában összehívott szakértő 
konferénciára Londonba meghívták a 
jugoszláv kormányt is. Jugoszlávia a 
szakértő konferenciára egy delegációt 
küldött, amelynek feladata az, hogy 
egy részletes emlékiratban leszögezze 
a jugoszláv kormány álláspontját a 
moratóriummal szemben. Az emlék-
iratban fel lesz tüntetve, hogy a Hoo-
ver terv alkalmazása a jugoszláv ál-
lamháztartás szempontjából minő kö-
vetkezményeket vonna maga után. 

Államférfiak látogatásai . Az 
angol miniszterelnök és külügyminisz-
ter visszaadta a látogatást Berlinben 
s ezek után Laval francia miniszterel-
nök és Briand külügyminiszter tesz-
nek látogatást aug. első felében Ber-
linben. Azután előbb a német, majd 
a francia államférfiak látogatása van 
tervbe véve Musszolininél Rómában. 

A Hoover konferencia. A nagy-
hatalmak a Hoover moratorium javas-
lat megjelenése után elhatározták, hogy 
a javaslat gyakorlati alkalmazása, il-
letőleg kivitele érdekében az érdekelt 
államok képviselőiből szakértői érte-
kezletet hivnak össze. E szakértői ér-
tekezlet a londoni miniszteri tanácsko-
zás idején szünetelt, de azután ismét 
megkezdte működését s a tárgyaláson 
való részvételre julius 29.-ére Ma-
gyarországot is meghívták. 

A francia hadügyminiszter 
meglepő terve az általános le fegy-
verzés érdekében. Maginot francia 
hadügyminiszter a tartalékos tisztek 
országos nagygyűlésén beszédet mon-
dott, melynek folyamán a következő-
leg nyilatkozott: Franciaország haj« 
landó leszerelni, illetve közreműködni 
a fegyverkezés általános korlátozásá-
ban. De ez a közreműködés csak ak-
kor lehet hatályos, ha Genfben a ha-
talmak garanciát nyújtanak arra, hogy 
valamennyien összefognak a támadó 
féllel szemben. S fkkor Franc aország 
lesz az első. aki elfogadja a katonai 
terhek csökkentését. 

Magyarországon erős mozga-
lom indult meg az irányban, hogy a 
vízumkényszer eltöröltessék. Ausztria 
ezt már sok országgal szemben megtette. 

Santiago di Chile-ben véres 
zavargások voltak. A tüntetők he-
vesen szidalmazták Ibanez elnököt. A 
lovasság megrohamozta a tüntető diá-
kokat, két ember meghalt, ötven meg-
sebesült. 



Románia. Jorga román minisz-
terelnök a környező államokkal való 
jó viszony kiépítéséről nyilatkozott. Na-
gyon fontos, hogy Románia jóviszony-
ban legyen összes szomszédaival és a 
nagyhatalmakkal. Franciaország — 
ugy mondta Jorga — hűtlenséggel vá-
dol bennünket mert fontos gazdasági 
tárgyalásokat folytatunk Németország 
gal. De nem szabad elfelejteni, hogy 
Németország egyik legfontosabb ve-
vőnk, míg Franciaország alig veszi 
mezőgazdasági terményeinket. Jóvi-
szonyra törekszünk nyugati szomszé-
dainkkal, Magyarországgal is. 

Abesszínia császára Ras Ta-
fari közölte a londoni Rabszolga el-
lenes és ős lakó védő Társasággal, 
hogy birodalmában megszünteti a 
rabszolgaság intézményét. E rendelet-
tel a császár több mint kétmillió 
rabszolgát szabadított fel. 

Magyarország. Gróf Bethlen 
István magyar miniszterelnök nemrég 
nyilatkozatot adott s többek között 
kijelentette, hogy nemsokára helyre-
állanak a normális gazdasági viszo-
nyok. A hétmillió fontos kölcsönről 
francia pénzügyi körök rövidesen ked-
vezően döntenek. Ugyanezt irják a 
prágai lapok is, sőt a tárgyalások 
befejezését Prágában már biztosra ve-
szik. Az osztrák-magyar perszorál 
unió és a Habszburg restauráció hí-
rét a miniszterelnök határozottan meg-
cáfolta. Semmiféle ilyen irányú tár-
gyalások nincsenek folyamatban s 
nem is voltak. Ebben a tekintetben a 
helyzet változatlan. Nemzetközi vo-
natkozásban is légből kapott kohol-
mányok mindazok a beállítások, ame-
lyek e problémának aktuálitást akar-
nak tulajdonítani. 

Románia . Besszarábiában a 
rendőrség nyolcvanhárom kommunis-
tát tartóztatott le, mert azt hiszik, 
hogy a vonatok és vasutak ellen 
ujabban elkövetett sorozatos merény-
letekben részük van. Legutóbb is több 
állomás ellen követtek el merényletet, 
egy helyen pedig a pályát ötven mé-
ter hosszúságban aláaknázták, másutt 
pedig a síneket feszitették fel. 

Külföldre kiadott útle-
velek csak augusztus 

30.-áig érvényesek. 
Uj útlevelekkel cserélik fel az ed-
digieket. A belügyminisztérium 

közlése a rendőrhatóságokhoz. 

Az eddig külföldre kiadott 
útlevelek csupán harmincegyedi-
kéig maradnak érvényben, azon 
túl érvényüket vesztik, bármely 
időtartamra voltak is kiállítva. 
Azután uj útleveleket adnak ki, 
melyek kiállításban is különbözni 
fognak az eddigi útlevelektől é s 
amelyeknek ára darabonkint 2 0 
dinár lesz. Az eddig kiadott kül-
földre szóló útleveleket tehát au-
gusztus harmincegyedikéig be 
kell cserélni. 

Vizsgáznia hell a ö n a k , ahi 
gimnáziumba akar beiratkozni. 

Az uj középiskolai törvény 
bevezette a felvételi vizsgálatot a 
középiskola első osztályába való 
felvétel előtt. A közoktatásügyi 
miniszter most kibocsátotta azt a 
rendeletet, amely szabályozza en-
nek a felvételi vizsgának a mód-
ját és tananyagát. A felvételi vizs-
gák minden évben augusztus hu-
sznnégy és szeptember 1. között 
lesznek megtartva. 

9 földomlás eltemetett negyven-
hét embert. 

Az albán-görög határon egy 
erődöt építenek s ez alkalom-
mal egy . nagy tömeg leomlott 
föld eltemetett negyvenhét mun-
kást. Mentő osztagok azonnal 
megkezdték a földtömeg eltaka-
rítását, de már egy munkást sem 
tudtak élve megmenteni . 

HIREK. 
HETI N A P T A R 

1931. AUGUSZTUS hó 31 nap 33 hét 

A hét 
napjai 

9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 

Vasár. 
Hétfő 
Kedd 
Szerda 
Csüt. 
Péntek 
Szom. 

Róm. kath. 

II. Román vt. 
Lőrinc vt 
Zsuzsánna 
Klára 
Kasszián Ip. 
Özséb vt 
Hány. B n»z. 

Protestáns 

10 n- Trin 
Laurent. 
Hermann 
Klara 
Hippolit. 
Eusebius 
Mária H 

Vásárok: 
10. Racka Kaniza, 12. NedeljiSíe, 13-

Turniáée, 16 Rakiéan. 

Kereskedelmi árak: 
100 kg. Buza Din. 1 6 0 - 1 7 0 

Bika 
Üsző 
Tehén 
Borjú 
Sertés 

o< » 

Rozs 
Zab 
Kukorica 
Köles 
Hajdina 
Széna 
Bab cseres. 
Vegyes bab 
Krumpli 
Lenmag 
Lóhermag , 
5.50 6.— 
5.50 6. 
1 - 150 

160— 
1 8 0 -
1 6 0 -
1 8 0 -
1 8 0 -

60—100 

1 5 0 - 2 0 0 

1 

6.50 
6.50 
2-50 
8-
7-50 

3.— 
8 5 0 
8' — 

Zsír I-a 16 — *18 — 
Vaj v . . . 24—36 
Szalonna 10'— 12-— 
Tojás 1 drb 0*50 

Valuta: 
100 Doll. (USA) adnak itt 5580 Din-t 
100 Kandai Doll. „ „ 5480 „ 
100 Schil. (Bécs) „ „ 792 „ 
100 Frankért (Páris) „ „ 218 „ 
100 Líráért „ „ 290 „ 
100 Pengőért „ „ 980 „ 
100 Márkáért „ „ 1335 „ 
100 Pezoért (Urug.) „ „ 2800 „ 
100 Pezoért (Argen.) „ „ 1400 „ 
100 Cseh kor. „ „ 168 „ 

— Érdekes két haláleset. 
Dani Ferenc polanai korcsmáros 
f. hó 2.-án elhalálozott, s t eme-
tése nagy részvét mellet 4 . - é n 
ment végbe . - Testvérbátyját, 
vescs icai lakóst, pedig szombaton 
temették el, ki öccsé t azelőtti c s ü -
törtökön még meglátogatta be teg 
ágyán, s űgylátszik afölötti nagy 
bánatában, hogy öccse a halállal 
vivődik, sz ivgyengülésben meghalt . 

— Prekmurjei muzeum. Bi-
zonyos körökbői akció indult meg , 
hogy a M. Szobota k ö z s é g által 
megvett Szapáry-féle kastélyban 
„Prekmurjei muzeum" létesüljön. 
A k ö z s é g elöljárósága Ígéretet 
tett, hogy e célra a szükséges 
helyiségeket átengedi. 

— Hangos film lejátszására 
alkalmas felszereléssel látják el a 
Dittrich-féle mozit. Az átalakítási 
munkálatok kezdetüket vették. 

— S e r t é s o r b á n c íárványsze-
rüen lépett fel különösen Prek-
murje déli részén. A gazdák m é g 
ma sem hiszik el azt, hogy ez el-
len az oltás jó védekezés é s ha 
beoltottak az oltás csak hat h ó -
napig van hatással. 

— Fölakasztotta magát mult 
hét csütörtökén Bánfi István gor-
nji puzsavci lakós 4 7 éves fe le-
sége . A férj reggel négy órakor 
csépelni ment és csak este érke-
zett haza. Az asszonyt hosszúra 
megnyúlt kötélen felakasztva talál-
ták. A halott lábai a földet érték 
s egész teste m e g vol m e r e v e t P 
ve, amiből a r ra következtettek, 
hogy ő már reggel követhette el 
az öngyi lkosságot . 

— U j m i s e . Bejek János róm. 
kath. lelkész a krogi Bejek fia 
augusztus 2 . -án tartotta iij misé -
jét Murszka Szobotán. Ember e m -
lékezet óta ő az első Krog-ból 
származó miséző pap. E misére 
oly sokan jöttek nemcsak a kör-
nyékbeli községekből , hanem tá-

A bányászló. 
Ir ta: Váth János. 

— Alkalmatlan — fordult el az 
állatorvos s a lovat elvezették. 

Bekötötték a szemét, a liftre ál-
lították és lekerült a bányába. Isten 
szabad, fényes napvilágáról a sötét-
ségbe. Csak nem is nyerített. Lent a 
a tárnák világításában alkonyi szint 
kapott fehérsége. Hámba fogták és 
fakó bányamunkás kantáron ragadta 
és vezette a sinek közé szoktatni. Azt 
hitték, megbokrosodik a csillék dö-
römbölésétől és kárt tesz magában. 
A vaskosár zörömbölt, de a gépfegy-
versor, vagy karabélyok pokoli zoko-
gására emlékeztette, mert fájdalmasan 
nyerített. A hajtógyerek sápadt hangon 
szólította: — FenesI 

Az okos állat szelíden, beedzet-
ten robogtatta maga mögött az üres 
vaskocsit. Nyugodtan lépdelt előtte 
s hamar megszokta a dörömbölés két 
változatát: az üresét, meg a telera-
kottét. Ezé tompa volt és a lábizmok 
megfeszítésében hatott rá. Már ismer-
te az utakat, eltalálta a rakodóhelyet 
s megállt. Tudta a kitérőt a keskeny 
sinpáron. Olykor-olykor nyerített; ki-
vált ha a jászolyos párjával kerülték 

egymást. Ványadtan, fátyolozottan ej-
tődött a hangja, mint a találkozó bá-
nyászok : Jó szerencséje. 

A gyűjtő folyosóra hordták a 
szenet; két-három csillét is akasztot-
tak nyomába. A gyerek megszólította: 
FenesI s kissé erősebben feszitette 
meg az izmait Aztán erőlködés nélkül 
is gördültek utána a kerekek. Ahol 
dombosodott a folyosó, ott jobban 
neki kellett dűlnie a hámnak. Lejtőnek 
pedig szaporában kellett a lábát szed-
nie, mert ha fékeztek is, a nagy teher 
megiramodott. Ilyenkor meglógult az 
istráng s a kisafa csüdön verte. De 
ebbe is beletanult a völgynek is fe-
szitette, húzta az istrángot. Ilyenkor 
jobban rázódott a púposra dobált 
szén és szitált belőle a fekete por. 
Egy-egy döccenő váltónál egész kis 
felhő verődött fel. Rászállt a villamos 
lámpa körtéire s enyhitette szemsértő 
fényüket. Fenes kifehérült ruhájába is 
beférkőzött. Beszitálta, bevonta s meg-
homályosodott, mint a bányák vi-
lágítása. 

Egyhangú életébe változatosság 
vegyült, mert kidűlt jászolypajtása. 
Másikat állítottak helyébe. Fiatalos 
lóval pótolták. Mikor mellé kötötték 
a nyirkos istállóban, Fenes szinte ösz-
szerázkódott. A borzongás kellemes 

lehetett, mert régi emlékek ujultak föl 
a feketeporos patina alól. Odatartotta 
leleffenő, petyhüdt ajkát az ujonan 
érkezetthez, aztán csipett rajt s elrö-
hentette magát. A gondozójuk gyön-
gén ráhúzott a vasvella nyelével: 

Vén bolond, mi jutott eszed-
be? — aztán vetett alája egy szórás-
ra való szalmát a vellával; elterítette 
alatta s otthagyta. Fenes a vasvilla 
gyöngéd érintésétől az ellenkező ol-
dalra faralt. Emberük pedig ment a 
szabad levegőre. Ha ugyan a szénbá-
nyán szabad a tüdő s még inkább a 
lelkek levegőjel 

Más ló, más munkás volt a so-
ros. A felváltók köszöntötték egymást: 
Jó szerencséti Az egykedvű, hittelen 
üdvözlés Fenesnek is pihenést jelen-
tett, értette. Lejebb rántott lekonyult 
fülén s fújta odaröhögött uj szom-
szédjának, kőszénporos, rekedt hang-
ján: Nyehehe! 

Éles, csengő nyerítéssel, hogy 
csak ugy harsogott a fölcölöpözött 
gyászboltozat, felelt vissza ismeretlen 
létére is. Az idegenben örvendezett a 
felkínálkozó jóságnak, barátságnak. A 
szabadlevegős hangra izgékonyan rán-
totta föl nehéz szénporos, vörös szem-
pilláját a többi lő is. Csodálkozóan 
bámultak szét, hogy ugyan a régi 

napsütéses életbe álmodnak-e vissza? 
De hogy semmit se láttak, csak le-
csukódott álmcs, vörösre mart szem-
héjuk és csönd lett. Nyugodt hortyo-
gós nesztelenség. Messze tárnák uj 
robbantása, távoli folyosók csilledö-
römbölése morgott bele és összefolyt 
homályos mormolássá. Az öreg Fenes 
pedig okcs nagy fejével elgondol-
kozott : 

Csodálkoztál, hogy nyerítve 
köszöntöttelek? Csodálkozhattál. Raj-
tad megérzik az én életem szaga. Már 
azt hittem, el is feledtem azt a vilá-
got. Haj! — nyögött nagyon mélyet, 
igaz, hogy régen volt, de a szépet 
mindig visszavágyjuk. 

A fiatal kitalálhatta a gondola-
tát s kérdően rábámult: hogy micso-
da visszaálmodása lehet játszópajtá-
sának ? Azon bizony nem érzett a 
kaszárnyaszag, csak olyan bányalég, 
aminő az istállótól a legvégső zugak-
náig terjengett. 

Fenes elértette a kérdő nézést s 
kereken kimondotta: 

— Én is huszárló voltam. — A 
másik megborzongott: E megrokkant 
állat és huszárló 1 akár a végtelen ró-
nák napos levegője és a nyirkos, fül-
ledt bányalég. 



voli k ö z s é g e k b ő l , városokból is, 
h o g y a nagy templom é s a tem-
plomtér e g é s z e n megtelt . Ember-
e m b e r hátán volt. S o k szeren-
c s é t kivánunk az uj misézőnek a 
n e m e s hivatásához. 

— V a í n o spraviáőe na Cankovi. 
Gremij trgovcev priredi v nedelo dne 

avgusta 1931 ob 2. vüri popoldne 
na Cankovi v prostoraj gostilne g. 
Vogler Viktor spraviáőe sadnih tr-
govcov za srez Murska Sobota i zed-
nim tüdi uradni den gremija. Pred-
met spraviáía je razprava z ozirom 
na pravilnik o kontroli friákoga sad-
ja namenjencga za izvoz, ki je izSeo 
v „Sluzbenih Novinah" Jt. 130 z dne 
12. junija i stopi v valavo dne 12. 
septembra 1931. Po tom pravilniki i 
odredbi ministrstva za trgovino i in-
dustrijo zaőne komisija za pregledü-
vanje i kiasifikacijo sadja poslüvati 
za grczdje i slive dne 15. avgusta, 
za jabuka, grüSke, kitiné itd. pa dne 
12. septembra i se po tom termini 
brez dovolenja ministrstva za trgovi-
no i industrijo ods. za izvoz sadja ne 
bo smelo veé izvaíati sadje. S pogle-
dom na veliko vaznost toga spraviáfa 
i uradnoga dneva i stroge predpise, v 
pravilnike, ki predvideva veiike kaS-
tige za tiste, ki ne bodotoőno posto-
pali po predpisih pravilnika, se v 
VaSem lastnom interesi pozivljate, da 
se toga uradnoga dneva i zborüvanja 
vdelezite toőno ob napovedanom őasi. 
SpraviSCe je namenjeno v giavnom 
za trgovce s sadjem i dezelnimí pri-
deiki, lehko se pa vdelezijo tüdi ostali 
ílani gremija i na uradnom dnevi sta-
vijo svojo felo. 

ORSZÁG-VILÁG. 
— Megöl te a vi l lanyáram. Beo-

grádban Milenkovics Nemanja gyógy-
szerész laboráns a villanyvilágításnál 
végzett valamely javító munkát, mi-
közben érintkezésbe jutott a vezeték-
kel, amely fedetlen volt. Az erős áram 
azonnal megölte a szerencsétlen em-
bert, ki fiatal feleséget s két kis gyer-
meket hagyott hátra. 

— Idősebb Ljevakovicsot é s Ro-
szicsot halálra ítélte az állam v é -
delmi biróság. Idősebb Ljevakovicsot 
bűnösnek mondották ki, mert össze-
köttetésbe lépett a külföldön élő sze-
mélyekkel és utasításaik szerint az 
állam ellen működött és terrorizmust 
szervezett. Koszicsot előre megfontolt 
gyilkosságban is bűuösnek találta a 
biróság, mert mint a terrorista akció 
egyik tagja meggyilkolta Berics An-
drija polgármestert. A többi vádlotta-
kat hosszabb rövidebb börtönbünte-
tésre Ítélték. 

— Sok az eső . Kínában, Nanking 
közelében akkora óriási esőzés volt; 

aminőre a ma élő emberek nem em-
lékeznek. Összedűlt négyezer ház és 
tizezer ember lett hajléktalan. Ily nagy 
eső volt még több hetyen is. 

Kigyulladt é s lezuhant a sz tam-
bul-bukaresti utasszál l í tó repülő-
gép, az utasok a fe l i smerhet len-
ségig e légtek . A „Fleche d. Orient" 
nevű utasszállító repülőgép bolgár te-

rületen a Jambol közelében fekvő Ku-
rundjevo falucska határában lezuhant 
a pilótával együtt. A szerencsétlenség-
nek hat emberélet esett áldozatul. A 
teljesen megszenesedett holttestek kö-
zött egy asszony is volt. Az utasok 
turisták, de lehet, hogy kereskedelmi 
utazók voltak. A repülőgép még a le-
vegőben kigyulladt és teljesen elham-
vadt. A holttestek nemcsak megszene-
sedtek, de teljesen összeroncsolódtak 
és megcsonkultak. 

— Négy templomot fe lgyújtottak 
Mexikóban. Verakruz tartományban 
komoly antiklerikális tüntetések zaj-
lottak le. A tüntetésre az adott okot, 
hogy a papok létszámának leszállítá-
sa miatt egy fanatikus kler.kális em-
ber merényletet követett el a tarto-
mány kormányzója ellen. Emiatt a tö-
meg négy templomot felgyújtott. Ka-
tolikus istentisztelet közben egy tem-
plomban két lelkészt lelőttek. 

— B o m b a merényletet követtek 
el a jeruzsá lemi német , angol é s 
spanyol konzul el len. A konzulok 
az egyik jeruzsálemi szállodában lak-
tak s e szállodát egy ismeretlen em-
ber, valószínűleg egy bennszülött arab 
fel akarta robbantani. A bomba rob-
bant is, de csak az épületben okozott 
kárt, a konzulok közül egyik sem sé-
rült meg 

— Kuba sz igetére a bevándor-
lást a rossz gazdaság i v i szonyok 
miatt korlátozták. A munkanélküli-
ség ott is nagy; s a külföldiek közül 
igen sokan nagy nyomorban vannak. 

— Az orosz fémgyárakban süket 
n é m a munkásokat alkalmaznak. A 
fém ipari gyárak pokoli zaja tönkrete-
szi az egészséges munkások hallószer-
veit, tehát azért alkalmaznak süket 
néma munkásokat. 

Súlyos repülőgép katasztró 
fák Lengye lországban. A lengyel 
katonai aviatikát sürün érik a katasz-
trófák. Legutóbb a deblini gyakorló té-
ren eqy óra leforgása alatt két sze-
rencsétlenség történt. Először összeüt-
között két gép oly erővel, hogy mind 
a kettő lezuhant s négy utasa szörnyet 
halt. A szerencsétlenül jártak között 
volt Orlesz kapitány, a lengyel avia-
tika legkiválóbb tagja. A gyakorlatot 
a szerencsétlenség dacára is folytat-
ták. Ekkor egy gépből rákétát dobtak 
ki, amely azonban idő előtt meggyul-
ladt s lángban borította a repülőgép 
szárnyát majd a gépet is. A gép 
lezuhant, pilótája meghalt, a kísérő 
súlyosan megsérült. 

— Majmok és tengerészek har-
ca egy g ő z ö s fedé lzetén . Venezuelá-
ból 14 ember szabású majmot szállí-
tottak egy hajón Newyorkba. A maj-
mok már az egész uton nyugtalan-
kodtak, míg a newyorki kikötőben si-
került ketrecüket kifeszíteni, s azt 
Szétrombolták. Azután feljutottak a 
fedélzetre, hol akkor kilenc matróz 
volt. Ezután harc fejlődött ki a maj-
mok és a matrózok között, amely há-
rom óráig tartott, mlg a matrozók le-
győzték a majmokat s sikerült azokat 
ismét fogságba helyezni. 

— Farkasok garázdálkodnak Dal-
máciában. A Velebit alatt fekvő No-
vigrád határában farkasok jelentek 

meg, amelyek megtámadják az aklo-
kat s sok kárt okoznak. A farkasok 
a Velebit erdőrengeteibői jöttek elő s 
átúsztak a novigrádi csatornát. A ha-
lászok csónakokon próbálták megtá-
madni a vadakat, de abba kellett 
hagyni a hajszát, mert a farkasok 
majdnem felborítottak több csónakot. 
Most a rendőrség és a lakosság együt-
tesen vette fel a harcot a farkasokkal. 

— A v i l lámcsapás megö l t e az 
anyát , mig a nála l evő c s e c s e m ő 
é lve maradt. Egy uzsicei gazdálkodó 
fiatal feleségét útközben érte el a vi-
har. Az asszony hat hónapos kis gyer-
mekével egy fa alá húzódott, amely-
be a villám belecsapott s az asszonyt 
megölte. A vihar elvonulta után meg-
találták az asszony megégett holttes-
tét, a kis gyermek pedig békében 
aludt az ölében. 

— A sorskeze . Olaszországban egy 
tüzérségi gyakorlat alkalmával a vág-
tató ágyufogattal halálra gázoltak a 
katonák egy mélyenalvó parasztot. A 
paraszt azonnal meghalt. Később, mi-
dőn ezzel az ágyúval lőttek, az fel-
robbant s két katona a robbanástól 
azonnal életét vesztette, három pedig 
súlyosan megsebesült. 

— Élelem és ruházat a l e v e g ő 
bői. Angolország ez időszerinti leg-
híresebb természet kutatója tudomá-
nyos alapon azt fejtegette egy londoni 
előadásán, hogy a vegyészet fejlődése 
rövidesen lehetővé teszi, hogy minden 
nehézség nélkül a levegőből fogják 
előállítani a kémikusok az élelmet és 
az emberek ruházatához szükséges 
anyagokat. 

— Varsóban i smét katonai áru-
lásnak jöttek a nyomára . Letartóz-
tatták Sztanicevszki mérnököt, aki a 
lengyel hadiipar titkait árulta el a 
szovjetnek. Az egész kémszövetkezet 
megszervezője Boboboj ezredes, a 
szovjet varsói kattonai attaséja meg-
szökött Varsóba. 

— Leéget t a pitszburgi (Ameri-
ka) aggok menedékháza, ötven ember 
meghalt, négyszáz megsebesült. A tűz 
rendkívül gyorsan terjedt, a menedék-
ház hatszáz lakói közül a legtöbben 
az ablakon át az uccára ugrottak, 
hogy a tűzhaláltól megmeneküljenek. 
A menedékház teljesen leégett, a ro-
mok alól ötven halottat ástak ki á 
tűzoltok, sok ember eltűnt. A [mene-
dékház lakói és a tűzoltók közül 
mintegy négyszázat szállítottak kór-
házba súlyos égési sebekkel. A tűz 
keletkezésének okát nem sikerült meg-
állapítani. 

Hihihi - háháhá. 
— Miért nincsen itten egy ve-

szélyjelző tábla e halálosan veszélyes 
kanyarodásnál ? 

Paraszt : Instállom, vol t ; de mert 
éveken át semmi ba j sem történt, hát 
kivettük s a feleségem ablakai elé 
tettük. Mivel hogy én vagyok a min-
denttudó községbiró. (Eredeti Nemes.) 

* * * 
Huztulajdonostól kérdezik: „Mi-

be került az uj házad?" 
— Micsoda beszéd? Még min-

dig kerül. 

Kis édes a kiejtése szerint az ön 
bölcsőjét Vasmegyében ringatták? 

— Valóban, 16 éves koromban. * * 
* 

Szilveszteri fifilkOF. Papucshős : 
Megengeded Laura, hogy átlépjek az 
uj esz tendőbe? 

Csillaghullás. 
Mindenki e l é g gyakran lát-

hatta, h o g y az é g e n nagy ivben, 
ha közel van, s i s teregve csi l lag 
fut lefelé a Földre. S e b e s röpté-
ben némelyik csak a Föld l é g -
rétegeit fúrja át s tovább repül 
a vi lágűrben ; némelyik — a 
k i sebb s e b e s s é g g e l járó, a Földre 
hull. E s é s e k ö z b e n s z é p kék, 
néha lilás, sárga lánggal é g el. 
Ha ez az é g é s hófedte terület 
fölött történik, a havon piros, 
szürke, sárga por látható, az e l -
égett csi l lag hamuja. N e m lehet 
ke l l emes e g y sztratoszféra v izs -
gá ló l é g g ö m b ö s n e k , Gráf Z e p p e -
linnek i lyennel találkozni az út-
jában. Ha az i lyen kis csil lag, 
melynek meteor a neve akkora, 
mint e g y j éghegy a tengerben, 
e s é s e k ö z b e n nem bir e g é s z e n 
elégni , a megmaradt része a fö ld-
re hull. 

Igy történt minap, h o g y egy 
kb. 2 0 mázsásra maradt kő egyre 
gyorsuló s e b e s s é g g e l esett le a 
v i lágegyetemből a Földre. A nagy 
kő, mert egyre sűrűbb l e v e g ő h ö z 
dörzsö lődve érkezett a Földre, a 
n a g y o n s e b e s esésé tő l m e g g y u l -
ladt, sistergett, a nagy m a g a s s á g -
ban ; s nagy f é n y e s s é g öntötte 
el az eget . 2 — 3 szempil lantás 
után nagy dörrenés is hallatszott, 
részint az ütődéstől , midőn a 
földre vágódott , részint a kő előtt 
erősen ö s szenyomot t l e v e g ő hir-
telen kitágulásától. Akik n a g y o n 
közel vannak, éget t k é n s z a g o t is 
éreznek. A z i lyen leesett égitest , 
a nagy súlya é s rettenetes s e b e s 
e s é s e ellenére (ennél s e b e s e b b 
e s é s n incsen) nem vágódik na-
g y o n mélyen a fö ldbe , mert 
Földünk földje (anyaga) o lyan 
érdekes tulajdonságú, h o g y nehe -
zen bocsátja magába a tárgyakat. 
A katonát a puskagolyótó l á pár 
araszos fö ldhányás védte meg . 

Persze a meteor csodájára 
az e g é s z vidék lakossága jár. A 
meteor P e l m i n o w morvaország i 
k ö z s é g határában esett le. A tu-
dósok megvizsgál ják miből áll a 
kő, milyen fémeket tartalmaz. Ki 
tudná honnan szakadt le, vagy 
talán m a g á n y o s a n bo lyongot t é v -
századok óta a vi lágűrben mig 
végre a F ö l d v o n z ó határába 
került. Ép ugy beeshetet t volna 
a N a p b a v a g y m á s csi l lagba. 

N E M E S állatorvos. 



Torma. 
M i k o r n incs s z o l g á l a t . 
Egy rendőrnek a felesége éjjel 

valami zajra riadt fel s ijedten hivja 
a férjét. 

— Kelj fel, gyorsan ; — valami 
betörő jár itt I 

Legyen eszed I Ne neszezz! Hagy 
békében, tudod, hogy szabadnapos 
vagyok 1 

A r e n d e s g y e r e k . 
Pisti mit csinálsz megint? Ren-

des gyerek nem szopja a hüvelyk 
ujját! 

— Hát akkor melyiket? 

M i n d e g y . 
— Kérek bort ebbe az üvegbei 
— Vöröset, vagy fehéret adjunk? 
— Mindegy lesz. Egy vak em-

bernek viszem 1 

L e á n y o k b e s z é l g e t n e k . 
Te I Tegnap megkért engem egy 

fiatal ember! 
— No! És mire kért meg ? 

Gazdálkodás. 
A mirigykórt 

vagy mifelénk u. n. csikókehét ez év-
ben igen sok állat megkapta. A be-
tegség nagyon vontatottan folyt le, s 
ezért — mert hiányoztak a hevenyés 
tünetek, a lovasgazdák nem veszik 
elég komolyan ezt a gyakran életve-
szélyes betegséget A legfőbb hiba, 
hogy nem különítik el az egészséges 
állatokat a betegtől. Az istállót, jászlat, 
a beteg orrát nem tisztogatják, nem 
fertőtlenítik. Az egészen megpuhult 
genyes tályogokat állatorvossal nem 
metszetik fel elég korán, s ezért a 
lovak nem ritkán genyvérüségben, a 
mellkasi és hasi belső nyirokcsomók 
genyes szétesésében, mell- ilietőleg 
hashártyagyulladásban pusztulnak el. 

A főbaj oka a késői orvosoltat-
tás. Majdnem mindig előbb a házi 
kezelés, a lovasgazdák sokféle taná-
csa lesz alkalmazva — mert hiszen 
ehhez a gyógyításhoz, ugyvélik, min-
den lovasgazda ért. Az állatorvost 
legtöbbször akkor hívják, amidőn a 
ló hörögni kezd, vagy egyáltalán nem 
eszik. 

Nagyobb, költségesebb műtéte-
ket kell ilyenkor elvégezni, hogy az 
élet pillanatnyilag megmenthető legyen. 
A többi lovat oltással kellene meg-
menteni e betegségtől vagv legalább 
annyira megerősíteni a szervezetet, 
hogy a kehét könnyebben elviselhes-
se. Persze mind az anyagok és mind 
az állatorvosok mind pénzbe kerül-
nek. Mint sok más, e téren is javultak 
a gyógyszerek; áruk azonban nem 
olcsóbbodott, söt emelkedett. Ezért 
bizony nem egyszer a mai pénzszük 
világban a hatásos szerek alkalmazá-
sától el kell tekinteni. A főszempont-
nak oda kell irányulni, hogy a torok 
és torokjáratra lokalizálódott genyese-
dések ne terjedjenek e hasi v. mellkasi 
nyirokcsomókra s ezt háziszerek közül 
a kovásszal és sörélesztővel lehet 
de csak idejében alkalmazva — meg-
akadályozni. A drága oltásokon kivül 
az olcsóbb szubhmatos vérbefecsken-
dezésekkel. esetleg ezüstkészitmények-
kel lehet célt érni. 

Nagyon jótékonyan hat a friss 
levegő és az erős napsugár; ezért a 
mindennapos legeltetés — amig az a 
fü növése miatt lehetséges — el nem 
hagyható még akkor sem, ha hellyel-
közzel hűvösebbek a napok. A jó ele-
del, a jó táplálás, a bőr gyakori tisz-
tása, az orrváladék lemosása, fertőt-

lenítése fő követelményei a rendes 
kezelésnek. Ügyelni kell, hogy a sok 
genyes sorváladékot az állat ne egye 
meg, mert a behk fertőzése oly sú-
lyosbító körülmény, amelyből ritkán 
menthető meg a beteg csikó. Ig?z, 
hogy a geny nagy részét a gyomor 
megemészti, de ha a fertőzés tulerős és 
sok, nemcsak a véres nyirokerek 
utján fertőződik a has, hanem a be-
lek felől is. Nemes állatorvos. 

Vigyázzunk nyáron az 
állatokra. 

Az Állatvédők Vi lágszövet -
s é g e azzal a kéréssel fordul a 
közönséghez , h o g y a nyári me-
legre való tekintettel különös g o n d -
dal kezeljék az állatokat. A s z ö -
ve t ség pontokba foglalja ö s s z e 
tanácsait s ezek röviden a kö-
vetkezők : 

1. Minden d o l g o z ó állatot a 
p ihenés ideje alatt, fel- é s lera-
kásnál, várakozásnál stb. állítsd 
árnyékba. A láncra vert, vagy 
megkötött kutyát is iparkodjál 
megóvni a perzselő napsugarak-
tól. Kanárit é s más éneklő ma-
darat s o h a s e tegyél a napra, min-
den éneklő madár keresi az ár-
nyékot. 

2 . A d o l g o z ó állatoknak út-
közben jólesik az üditő, frissítő, 
tiszta vizitál, ha csak nem tulsok 
é s nem tul hideg. 

3 . Védjük állatainkat a ro-
varok ellen. Az ökrök és tehenek 
farka v é g é n l evő bojtot gyakran 
ki kell mosni é s fésülni. 

4 . Nyáron fontos a poros és 
izzadt állatok testének ápolása. 
Mossuk le különösen az igás ál-
latok testét állott vizzel. V e s z e -
de lmes azonban megállani a kút-
nál é s a kut h ideg vizével csak 
leöntözni a kimerült lovakat. E z -
zel a l e g n a g y o b b be tegségeke t 
idézhetjük elő, ami nagy károso -
dással jár. 

Közgazdaság. 
9 bor ós pálinka szállitmányoh 

pénzügyi ellenőrzése. 
Az ál lomások kötelesek az 

érkezett bor é s pálinka külde-
ményről azonnal jelentést tenni 
az i l letékes pénzügyőrségné l . 

Az értesítők és el ismervények 
széthordói által bejelentett külde-
ményeket a bejelentés után leg-
később két órán belül ki kell 
adatni, tekintet nélkül arra, h o g y 

a p é n z ü g y ő r s é g szerve a felül-
vizsgálatra megérkezett a vagy sem 

A p é n z ü g y ő r s é g szervei a 
bejelentett bor — és pálinka kül-
deményeket csakis az átvevő vagy 
annak meghatalmazottja jelenlété-
ben vizsgálhatják át s ezt oly 
módon , h o g y ez minden v issza-
élést é s manipulációt kizárjon. 

Ha az áru átvevője vagy an-
nak meghatalmazottja nincs jelen, 
ugy a vizsgálat a yasuti raktár-
ban semmiképen nem történhetik 
meg . Ez esetben^ a pénzügyőr 
köteles megfe le lő m ó d o n biztosí-
tani a fogyasztás i adó bef izeté-
sét. A feladásnál a szállító m e l -
lékel a borküldeményeknél kimu-
tatást, pálinka küldeménynél ki-
sérő levelet . Ezt a száll ítólevél-
hez kell erősíteni. 

A Dunabánság kitűnő búza-
termése e lősegí t i a gazdaság i he ly -
zet j e l entős megjavulását . Az ösz-
szes búzatermelésből a közszükséglet 
céljaira körülbelül 4,016 054 métermá-
zsa kell. mig a következő évi vetés-
hez 1,424 478 métermázsa vetőmagra 
van szükség. Ily formán a kivitel ren-
delkezésére álló felesleg 8,579.604 mé-
termázsát tesz ki. A termési statiszti-
ka szerint Jugoszláviának legterméke-
nyebb vidéke a Dunabánság. Az idei 
év termése nagyban megközelíti az el-
múlt esztendőjét, amely szerint az 
egész Dunabánságban 14 020.127 mé-
termázsa buza terT.ett. Valamennyi já-
rás — az iloki és tokoroit kivéve re-
kord terméssel dicsekedhetik. 

Németországban sikerült ní-
kotínmentes dohányt termeszteni . 
Németországban Karlszruhe mellett 
működik egy dohánykutató intézet. Itt 
a dohányfajtákat vizsgálják és kísér-
leteznek a legjobban megfelelő fajok-
kal. Sikerült több évi kísérletezés után 
egy olyan dohány fajtát előállítani a 
mely teljesen nikotinmentes. 

A magyar-német kereskedel-
mi szerződés értelmében Magyar-
ország egy év alatt 80 ezer vágott 
zsirsertést és hatezer é'ő vágómarhát 
szállíthat Németországba. A vágómar-
hákat azonban szigorú állategészség-
ügyi ellenőrzés mellett s csak a meg-
jelölt határállomásokon lehet bevinni. 

Hét repülőgép 11.000 kiló an-
gol aranyat száll ított Párizsba. A 
mult hét folyamán hét repülőgép ösz-
szesen tizenegyezer kiló aranyat, 
aranyrudakat — szállított az Angol 
Banktól a Francia Nemzeti Banknak. 
A szállított arany értéke 160 millió 
frank, aminő szállításra még soha nem 
volt példa Ennek oka az, hogy a 
francia bankok felmondták Angliában 
elhelyezett tőkéiket s Igy az angol 
arany Franciaországba vándorol. 

A magyar-román kereskedel-
mi kamara megalakult Bukarest-
ben. A gyűlésen a két ország baráti 
együttműködésének szükségességé* han-
goztatták 

AMATÖRÖK FIGYELMÉBE! 
Állandóan raktáron tart mindenféle fényképé-

szeti cikkeket és gépeket, 

HAHN IZIDOR papirkereskedése 
MURSKA SOBOTA. 

N a p i á r b a n ! E l s ő r a n g ú á r u l 

Razpise se 
tesarsko i kleparsko delo 
na stolpi farne cerkve v VELIKIH 
DOLENCIH. Stari leseni Sindel se 
odstrani i se pokrije s plehom. 

Pogoji se lehko poglednejo na 
zupnom uradi v Vei. Dolencih. 

Pismene ponüdbe sprejme do 23. 
augusta toga leta FARNI ODBOR v 
VELIKIH DOLENCIH. 2 
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Dolnja Lendaván a 
fő utca közepén WORTMAN 
BENŐ divatkereskedő házá-
ban egy üzleti vagy irodai 
helyiség oktober 1.-től kiadó. 
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Za s o d n i o k r a j M u r s k a S o b o t a 
i i t e s v e t o v n a f i r m a 

z a s t o p n i k a 
z garancijov po Din. 20 000. Provizi-
ja i fiksna pla5a. Pismene ponüdbe ; 
pod znaCko „SMC" na upravo naSe-

ga lista. 

MALMI HENGEREK 
rovátkolását és cs iszolását m e g -
bízhatóan szakszerű kivitelben 

mérsékelt ár mellett vállalja 

C A K O V E C K Í ^ 
P A R O M L I N i M U N J A R A D . D . 

CAKOVEC. 3 

UJ AUTÓBUSZ 
járat! 

Cakovec-Mursko Srediáöe— 
Dol. Lendava — Crensovci -
Beltinci és Murska Sobota kö-
zött. — Az autóbusz járat 

kezdette augusztus 10.-én. 
Indulás Csaftouecpől 6 o. ¥0 perc. 
Érkezés H. Soboíára 8 ó. 30 perc. 
Indulás M. Sobofáról 14ó.30 perc. 
Érfcezés Gssftovecre 16 ó.30 pePG. 

Rádiók 
rádió alkatrészek 

akkumulátorok 
legjobb Kerékpárok 

világhírű Varrógépek 
jutányosán kaphatók 

Nemecz Ionos 
uas- es géphBPBShBdBSBben 

Murska Sobota. 


